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Across

1 a slice of bread >> 
eine S****** Brot (7)

5 a soft-boiled egg >> 
ein w****** Ei (7)

9 Hands off! >> H**** 
weg! (5)

10 The electrician 
repaired our television. 
>> Der Elektriker hat 
unseren F******** 
repariert. (9)

11 Coffee or tea, Sir? >> 
Kaffee oder T**, der 
Herr? (3)

12 he is ill, I suppose >> 
ich n**** an, er ist 
krank (5)

13 I like his manners >> 
sein W**** gefällt mir 
(5)

14 This salt comes from 
the Dead Sea. >> Das 
Salz kommt aus dem 
T**** Meer. (5)

16 Keep off! / No 
trespassing! >> Betreten 
/ Zutritt / Eintritt 
verboten! / Zugang 
u********! (9)

19 The shop is open all 
day long. >> Der Laden 
ist g******** geöffnet. 
(9)

20 Pepper. Salt. 
Mustard. Vinegar. 
Ginger. Cinnamon. >> 
Pfeffer. Salz. Senf. 
E****. Ingwer. Zimt. 
(5)

22 I've heard you're 
getting married. >> Ich 
habe gehört, dass du 
heiraten w****. (5)

24 to have guests / 
visitors >> G**** / 
Besuch haben (5)

26 We acknowledge 
receipt of your letter. >> 
I** Schreiben haben wir 
erhalten. (3)

27 to have weak eye-
sight >> schlecht sehen 
/ s******** Augen 
haben (9)

29 What is wrong with 
you? >> Was f**** 
Ihnen? (5)

30 mind your own 
business >> kümmere 
dich um deinen e****** 
Kram (7)

31 to separate from >> 
sich t****** von (7)

Down

1 How old do you think 
he is? >> Wie alt 
s****** du ihn? (7)

2 by the hundred >> zu 
H******** (9)

3 full of ideas >> voller 
I**** (5)

4 from experience >> 
aus E******** (9)

5 swearwords >> grobe 
W**** / Schimpfwörter 
(5)

6 he enters the room >> 
er tritt i** Zimmer (3)

7 She had a high 
temperature. >> Sie 
hatte hohe Temperatur / 
h**** Fieber. (5)

8 My car won't start. >> 
Mein Wagen s****** 
nicht an. (7)

13 Your company was 
recommended to us by 
... . >> Ihre Firma 
w**** uns durch ... 
empfohlen. (5)

15 that's of no use >> 
das hat keinen Sinn / 
Zweck / das n**** 
nichts (5)

17 The hottest part of 
the day is noon. >> 
Mittag ist die heißeste 
T********. (9)

18 to take off one's shirt 
>> das Hemd 
a******** (9)

19 certain people >> 
g****** Leute (7)

21 to get into trouble >> 
in Not g****** / in 
Schwierigkeiten 
kommen (7)

23 Hold your tongue! / 
Shut up! >> Halt den 
Mund! / Sei r****! (5)

24 I hope all your 
dreams will come true. 
>> Ich hoffe, dass alle 
deine Träume in 
Erfüllung g****. (5)

25 The tenth. The 
eleventh. The twelfth. 
>> Der Zehnte. Der 
E****. Der Zwölfte. (5)

28 I'd like a piece of 
cake, please. >> E** 
Stück Torte, bitte. (3)


